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Product Description 
 

 

1. Connection piece 

2. Light Panel 

3. Power adapter 

4. Y audio cable 

5. Controller 

Entertainment mode 

Magic mode 

Static mode 

Power switch 
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Mounting Instructions 

 
Visualize the final shape at the position where the product needs to be installed (you can 

use a sticker to simulate the effect first), connect the power supply, place the first panel, 

and plug in the controller, and then install the remaining panels one by one according to 

the desired shape (it is recommended to install the panels based on the order marks 

indicated on the connectors). After installation, connect to the network for a new smart 

life. 
 

 
 

 

 

 

 
Controller control: the attached controller, according to any lamp board to achieve the 

control of the whole product. 

 
Music mode: the light changes with the music rhythm. In the public playback mode, 

without any assistance, it automatically picks up the sound of the surrounding 

environment, plays music, speaks, and claps hands. It will follow the colour change and 

rhythm, bringing a dual experience of music and colour. In private mode, you can 

directly access the computer sound card/music player through the attached “Y” audio 

connection cable, put on headphones and open the immersive acousto-optic space. 

1. Make sure that the wall or other mounting surface are clean and free of dust or 

water. 

2. When mounting the light panels to the wall, be sure to press hard for 30 seconds 

after sticking to ensure firmness. 

3. Do not use double-sided tape to fix the panels on roughcast walls, wall covering, 

wallpapers, brick walls, walls with peeling paint, or uneven walls. 
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4. Do not use double-sided tape to fix in a humid environment (in a bathroom or 

toiler with tiled walls) 

5. Do not mount the product on the ceiling without a reinforcement kit used to 

prevent it from falling. Do not use double-sided tape to fix on the ceiling. 

6. Do not place metals or conductors in close proximity to any bare parts such as 

controller connectors, power connectors, connectors, and slots on the back of 

the light panels. 

7. The product is not waterproof, please do not wash it or get it wet. 

8. Do not leave the power cable on the floor to prevent people from tripping. 

9. Children are not allowed to use this product alone without adult supervision. 

Connect to Mijia App 

 
1. This product has been connected to Mijia. You can use the app to control the 

product and its interconnection with other devices. 

2. Scan the QR code, download and install the Mijia app. Users who have installed 

the app can directly enter the device connection page. They can also search the 

app store for “Mijia”, download and install the app. Go to the Mijia app 

homepage, tap “+” in the upper right corner to add devices as instructed. 

3. Please make sure the Wi-Fi network is available and you can access the Internet 

normally (this product does not support 5G network) 

4. The corresponding name of this product in the app device list is “Yeelight Smart 

Magi Light Panel.” 
 

Due to upgrade and updates of the Mijia app, the actual operation may be slightly 

different from the description above. Please follow the app’s instructions. 

About “Connected to Mijia” 

“Connected to Mijia” means that the product can be controlled via the Mijia app or 

Xiaomi Speaker. Please note the “Connected to Mijia” only involves software-level 

verification. Xiaomi and Mijia are not responsible for the production, executive standard, 

or quality supervision of the product and the manufacturer. 
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Network settings 

 
1. Press and hold the power button for 5-10 seconds, and network configuration 

will start when the light panel flashes red (network configuration will auto start in 

the initial powered on state). 

2. Open the app and tap “Auto Detect”. 

3. Configure Wi-Fi, enter the Wi-Fi password and confirm, and the device will be 

identified within 10-25 seconds. 

4. Tap “Next”, the light will turn green upon successful connection, and the 

configuration is completed. You can control the light panel with the app, and the 

device name can be customized. 

Specifications 
 

 
Model YLFWD-012 

Rated power 12W (6PCSx2W/module) 

Operating temperature -10 to 40°C 

Operating humidity 0%-85%RH 

Connectivity Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 5.4GHz, Bluetooth 

4.2 BLE 

Operating environment For indoor only 

Rated input 100V-240V~50/60Hz 0.8A 

Operating Frequency 2412-2472MHz (Wi-Fi) / 2402-2480MHz 

(BT) 

Maximum Output Power 17.7 dBm (Wi-Fi) 4.19dBm (BT) 

Weight of a single panel 224g 

Colour mode RGB 

Colour type 16 million colours 

Intelligent Interaction Scenario linkage/App control/Controller 

control/Voice control 

Package Size 285 x 239 x 100mm 

Maximum power of a single panel 2W 

Maximum output power of power 

supply 
24W 

Service life About 25,000 hours 
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Precautions for Use 

 
• Before use, please verify the voltage to use conforms to the operating voltage of 

this product. Using an improper voltage may cause damages to the product and 

safety problems. 

• Install and use the product in a place that is far away from heat sources, such as 

heating vents and conditioner vents, and that is not exposed to direct sunlight. 

• Make sure that the sensing area of this product is not covered by other objects. 

When cleaning the surface of the product, wipe it with a soft cotton cloth without 

using any corrosive solvents. 

• This product is not tested for waterproofing. Do not spray water on it or soak it in 

water to avoid any safety risks. 

• Do not use this product as a children’s toy to avoid accidents. 

• Please keep an air connection to dissipate the heat produced by the Light Panel 

product while it is working. 
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EU Declaration of Conformity 
Quingdao Yeelink Information Technology Co., hereby declares that type Y00409 

devices are in conformity with EU Directives. The full text of the EU Declaration of 

Conformity is available at the following web address: 

https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393 

WEEE 
This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling 

of this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 

https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393
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Popis produktu 
 

 

1. Spojovací kus 

2. Světelný panel 

3. Napájecí adaptér 

4. Y audio kabel 

5. Řídicí jednotka 

Zábavní režim 

Kouzelný režim 

Statický režim 

Přepínač napájení 
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Pokyny pro montáž 

 
Vizualizujte si konečný tvar v místě, kam je třeba výrobek nainstalovat (nejprve můžete 

použít samolepku pro simulaci efektu), připojte napájecí zdroj, umístěte první panel a 

zapojte řídicí jednotku a poté postupně instalujte zbývající panely podle požadovaného 

tvaru (doporučuje se instalovat panely podle značek pořadí uvedených na konektorech). 

Po instalaci se připojte k síti a nastavte nový režim. 
 

 
 

 

 

 

 

Ovládání regulátoru: připojený regulátor, podle libovolné desky lampy k dosažení 

ovládání celého výrobku. 

 
Hudební režim: světlo se mění v rytmu hudby. V režimu přehrávání bez jakékoliv 

asistence světla automaticky zachytí zvuk okolního prostředí, hudbu, mluvení a tleskání 

rukama. Bude se řídit změnou barvy a rytmu, což přináší dvojí zážitek z hudby a barev. V 

soukromém režimu můžete prostřednictvím přiloženého propojovacího kabelu "Y" 

přímo přistupovat ke zvukové kartě počítače/hudebnímu přehrávači, nasadit si sluchátka 

a vstoupit do pohlcujícího akusticko-optického prostoru. 

1. Ujistěte se, že stěna nebo jiný montážní povrch jsou čisté a zbavené prachu nebo 

vody. 

2. Při montáži světelných panelů na stěnu nezapomeňte po nalepení na 30 sekund 

silně přitlačit, abyste zajistili pevnost. 

3. Nepoužívejte oboustrannou pásku k upevnění panelů na hrubé stěny, obklady 

stěn, tapety, cihlové stěny, stěny s odlupující se barvou nebo na nerovné stěny. 

4. Nepoužívejte oboustrannou pásku k upevnění ve vlhkém prostředí (v koupelně 

nebo u topení v místnosti s obloženými stěnami). 
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5. Výrobek nemontujte na strop, aniž byste použili výztužnou sadu, která zabrání 

jeho pádu. K upevnění na strop nepoužívejte oboustrannou pásku. 

6. Neumísťujte kovy nebo vodiče do těsné blízkosti holých částí, jako jsou konektory 

řídicí jednotky, napájecí konektory a otvory na zadní straně světelných panelů. 

7. Výrobek není vodotěsný, neumývejte jej ani nenamáčejte. 

8. Nenechávejte napájecí kabel na podlaze, zabráníte tak zakopnutí. 

9. Děti nesmí tento výrobek používat samy bez dozoru dospělé osoby. 

Připojení k aplikaci Mijia 

 
1. Tento produkt byl připojen k aplikaci Mijia. Pomocí aplikace můžete výrobek 

ovládat a propojovat s dalšími zařízeními. 

2. Naskenujte kód QR, stáhněte a nainstalujte aplikaci Mijia. Uživatelé, kteří si 

aplikaci nainstalovali, mohou přímo vstoupit na stránku pro připojení zařízení. 

Můžete také vyhledat v obchodě s aplikacemi položku "Mijia", stáhnout ji a 

nainstalovat. Přejděte na domovskou stránku aplikace Mijia, klepněte na "+" v 

pravém horním rohu a přidejte zařízení podle pokynů. 

3. Ujistěte se, že je k dispozici síť Wi-Fi a můžete normálně přistupovat k internetu 

(tento produkt nepodporuje síť 5G). 

4. Odpovídající název tohoto produktu v seznamu zařízení aplikace je "Yeelight 

Smart Magi Light Panel". 
 

 

Vzhledem k aktualizacím aplikace Mijia se může skutečné fungování mírně lišit od výše 

uvedeného popisu. Postupujte prosím podle pokynů aplikace. 

O aplikaci " Connected to Mijia" 

" Connected to Mijia" znamená, že výrobek lze ovládat prostřednictvím aplikace Mijia 

nebo reproduktoru Xiaomi Speaker. Upozorňujeme, že "Connected to Mijia" zahrnuje 

pouze ověření na úrovni softwaru. Společnosti Xiaomi a Mijia neodpovídají za výrobu, 

výkonný standard nebo dohled nad kvalitou výrobku a výrobce. 
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Nastavení sítě 

 
1. Stiskněte a podržte tlačítko napájení po dobu 5-10 sekund a konfigurace sítě se 

spustí, jakmile světelný panel začne blikat červeně (konfigurace sítě se 

automaticky spustí v počátečním zapnutém stavu). 

2. Otevřete aplikaci a klepněte na možnost "Auto Detect". 

3. Nakonfigurujte Wi-Fi, zadejte heslo Wi-Fi, potvrďte a zařízení bude identifikováno 

během 10-25 sekund. 

4. Klepněte na "Next", po úspěšném připojení se rozsvítí zelená kontrolka a 

konfigurace je dokončena. Pomocí aplikace můžete ovládat světelný panel a 

název zařízení lze přizpůsobit. 

Specifikace 
 

 
Model YLFWD-012 

Jmenovitý výkon 12 W (6ksx2W/modul) 

Provozní teplota -10 až 40 °C 

Provozní vlhkost 0-85 %RH 

Připojení Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 5,4 GHz, Bluetooth 

4.2 BLE 

Provozní prostředí Pouze pro vnitřní prostory 

Jmenovitý příkon 100 V-240 V~50/60 Hz 0,8 A 

Provozní frekvence 2412-2472 MHz (Wi-Fi) / 2402-2480 MHz 

(BT) 

Maximální výstupní výkon 17,7 dBm (Wi-Fi) 4,19 dBm (BT) 

Hmotnost jednoho panelu 224 g 

Barevný režim RGB 

Typ barvy 16 milionů barev 

Inteligentní interakce Propojení scénářů/ovládání 

aplikací/ovládání ovladače/ovládání 

hlasem 

Velikost balení 285 x 239 x 100 mm 

Maximální výkon jednoho panelu 2 W 

Maximální výstupní výkon zdroje 24 W 

Životnost Přibližně 25 000 hodin 
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Bezpečnostní opatření pro použití 

 
• Před použitím zkontrolujte, zda napětí, které chcete použít, odpovídá provoznímu 

napětí tohoto výrobku. Použití nesprávného napětí může způsobit poškození 

výrobku a bezpečnostní problémy. 

• Výrobek instalujte a používejte na místě, které je daleko od zdrojů tepla, jako jsou 

větrací otvory topení a klimatizace, a které není vystaveno přímému slunečnímu 

záření. 

• Ujistěte se, že snímací plocha tohoto výrobku není zakryta jinými předměty. Při 

čištění povrchu výrobku jej otírejte měkkým bavlněným hadříkem bez použití 

žíravých rozpouštědel. 

• Tento výrobek není testován na vodotěsnost. Nestříkejte na něj vodu ani jej 

nenamáčejte do vody, abyste předešli bezpečnostním rizikům. 

• Nepoužívejte tento výrobek jako dětskou hračku, abyste předešli nehodám. 

• Udržujte vzduchovou přípojku, abyste mohli odvádět teplo, které výrobek Light 

Panel při práci produkuje. 
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EU prohlášení o shodě 
Tímto Quingdao Yeelink Information Technology Co., prohlašuje, že typ zařízení 

Y00409 jsou v souladu se směrnicemi EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k 

dispozici na této internetové adrese: https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-

shode/article-28393 

 

WEEE 
Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí 

EU o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19 / EU). 

Místo toho musí být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo 

recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, 

pomůžete předejít možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské 

zdraví, které by jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z 

tohoto výrobku. Další informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším 

sběrném místě. Nesprávná likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek 

pokuty v souladu s vnitrostátními předpisy. 

https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393
https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393
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Popis produktu 
 

 

1. Spojovací kus 

2. Svetelný panel 

3. Napájací adaptér 

4. Y audio kábel 

5. Riadiaca jednotka 

Zábavný režim 

Magický režim 

Statický režim 

Vypínač napájania 
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Inštalačné pokyny 

 
Vizualizujte konečný tvar na mieste, kde je potrebné výrobok nainštalovať (na simuláciu 

efektu môžete najprv použiť nálepku), pripojte napájací zdroj, umiestnite prvý panel a 

pripojte riadiacu jednotku a potom postupne nainštalujte zvyšné panely podľa 

požadovaného tvaru (odporúča sa inštalovať panely podľa značiek poradia na 

konektoroch). Po inštalácii sa pripojte k sieti a začnite nový inteligentný život. 
 

 
 

 

 

 

 

Ovládanie regulátora: pripojený regulátor, podľa ľubovoľnej dosky lampy na dosiahnutie 

ovládania celého výrobku. 

 
Hudobný režim: svetlo sa mení v rytme hudby. V režime verejného prehrávania bez 

akejkoľvek pomoci automaticky zachytáva okolitý zvuk, prehráva hudbu, hovorí a tlieska 

rukami. Bude sledovať zmenu farby a rytmu, čo prinesie dvojitý zážitok z hudby a farby. 

V súkromnom režime môžete priamo pristupovať k zvukovej karte počítača/hudobnému 

prehrávaču prostredníctvom priloženého prepojovacieho kábla Y, nasadiť si slúchadlá a 

otvoriť pohlcujúci akusticko-optický priestor. 

1. Uistite sa, že stena alebo iný montážny povrch je čistý a bez prachu alebo vody. 

2. Pri montáži svetelných panelov na stenu nezabudnite po nalepení na 30 sekúnd 

pevne pritlačiť, aby ste zaistili pevnosť. 

3. Nepoužívajte obojstrannú pásku na upevnenie panelov na hrubé steny, 

obkladačky, tapety, tehlové steny, steny s odlupujúcou sa farbou alebo nerovné 

steny. 

4. Nepoužívajte obojstrannú pásku na upevnenie vo vlhkom prostredí (v kúpeľni 

alebo v kúrení s obloženými stenami). 
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5. Výrobok nemontujte na strop bez použitia súpravy na upevnenie, aby ste 

zabránili jeho pádu. Na upevnenie výrobku na strop nepoužívajte obojstrannú 

pásku. 

6. Neumiestňujte kovy alebo vodiče do tesnej blízkosti holých častí, ako sú 

konektory riadiacej jednotky, napájacie konektory, konektory a otvory na zadnej 

strane svetelných panelov. 

7. Výrobok nie je vodotesný, neumývajte ho ani nenamáčajte. 

8. Nenechávajte napájací kábel na podlahe, aby ste predišli zakopnutiu. 

9. Deti nesmú používať tento výrobok samostatne bez dozoru dospelých. 

Pripojenie k aplikácii Mijia 

 
1. Tento produkt bol pripojený k aplikácii Mijia. Pomocou aplikácie môžete výrobok 

ovládať a pripojiť ho k iným zariadeniam. 

2. Naskenujte kód QR, stiahnite a nainštalujte aplikáciu Mijia. Používatelia, ktorí si 

nainštalovali aplikáciu, majú priamy prístup k stránke pripojenia zariadenia. V 

obchode s aplikáciami môžu tiež vyhľadať položku "Mijia", stiahnuť a nainštalovať 

aplikáciu. Prejdite na domovskú stránku aplikácie Mijia, ťuknite na "+" v pravom 

hornom rohu a pridajte zariadenie podľa pokynov. 

3. Uistite sa, že je k dispozícii Wi-Fi a môžete normálne pristupovať k internetu 

(tento produkt nepodporuje 5G). 

4. Zodpovedajúci názov tohto výrobku v zozname zariadení aplikácie je "Yeelight 

Smart Magi Light Panel". 
 

 

Vzhľadom na aktualizácie a upgrady aplikácie Mijia sa skutočná funkcia môže mierne líšiť 

od vyššie uvedeného opisu. Postupujte podľa pokynov aplikácie. 

O aplikácii "Connected to Mijia" 

"Pripojené k Mijia" znamená, že výrobok možno ovládať prostredníctvom aplikácie Mijia 

alebo reproduktora Xiaomi Speaker. Upozorňujeme, že funkcia "Pripojené k Mijia" 

zahŕňa iba overovanie na úrovni softvéru. Spoločnosti Xiaomi a Mijia nie sú zodpovedné 

za výrobu, výkonnostný štandard alebo dohľad nad kvalitou výrobku a výrobcu. 
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Nastavenia siete 

 
1. Stlačte a podržte tlačidlo napájania na 5 až 10 sekúnd a konfigurácia siete sa 

spustí, keď svetelný pruh začne blikať na červeno (konfigurácia siete sa spustí 

automaticky v počiatočnom zapnutom stave). 

2. Otvorte aplikáciu a ťuknite na položku "Auto Detect". 

3. Nakonfigurujte Wi-Fi, zadajte heslo Wi-Fi, potvrďte a zariadenie bude 

identifikované do 10-25 sekúnd. 

4. Kliknite na tlačidlo "Next", po úspešnom pripojení sa rozsvieti zelená kontrolka a 

konfigurácia je dokončená. Pomocou aplikácie môžete ovládať svetelnú lištu a 

názov zariadenia si môžete prispôsobiť. 

Špecifikácia 
 

 
Model YLFWD-012 

Menovitý výkon 12W (6ksx2W/modul) 

Prevádzková teplota -10 až 40 °C 

Prevádzková vlhkosť 0-85 %RH 

Pripojenie Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 5,4 GHz, Bluetooth 

4.2 BLE 

Prevádzkové prostredie Len na použitie v interiéri 

Menovitý príkon 100V-240V~50/60Hz 0,8A 

Prevádzková frekvencia 2412-2472 MHz (Wi-Fi) / 2402-2480 MHz 

(BT) 

Maximálny výstupný výkon 17,7 dBm (Wi-Fi) 4,19 dBm (BT) 

Hmotnosť jedného panelu 224g 

Farebný režim RGB 

Typ farby 16 miliónov farieb 

Inteligentná interakcia Prepojenie scenára/ovládanie 

aplikácie/ovládanie ovládača/ovládanie 

hlasom 

Veľkosť balenia 285 x 239 x 100 mm 

Maximálny výkon jedného panela 2W 

Maximálny výstupný výkon 

napájacieho zdroja 
24W 

Životnosť Približne 25 000 hodín 
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Bezpečnostné opatrenia pri používaní 

 
• Pred použitím skontrolujte, či napätie, ktoré sa má použiť, zodpovedá 

prevádzkovému napätiu tohto výrobku. Použitie nesprávneho napätia môže 

spôsobiť poškodenie výrobku a bezpečnostné problémy. 

• Výrobok inštalujte a používajte na mieste, ktoré je mimo dosahu zdrojov tepla, 

ako sú napríklad vetracie otvory vykurovania a klimatizácie, a ktoré nie je 

vystavené priamemu slnečnému žiareniu. 

• Uistite sa, že snímacia oblasť tohto výrobku nie je zakrytá inými predmetmi. Pri 

čistení povrchu výrobku ho utierajte mäkkou bavlnenou handričkou bez použitia 

žieravých rozpúšťadiel. 

• Tento výrobok nie je testovaný na vodotesnosť. Nestriekajte naň vodu ani ho 

nenamáčajte do vody, aby ste predišli bezpečnostným rizikám. 

• Nepoužívajte tento výrobok ako detskú hračku, aby ste predišli nehodám. 

• Udržiavajte vzduchové pripojenie, aby ste mohli odvádzať teplo, ktoré výrobok 

Light Panel pri práci produkuje. 
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EÚ prehlásenie o zhode 
Spoločnosť Quingdao Yeelink Information Technology Co. týmto vyhlasuje, že 

zariadenia typu Y00409 sú v súlade so smernicami EÚ. Úplné znenie EÚ vyhlásenia o 

zhode je k dispozícii na tejto webovej adrese: 

https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393. 

WEEE 
Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou 

EÚ o odpade z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ - 2012/19/EÚ). 

Namiesto toho sa musí vrátiť na miesto nákupu alebo odovzdať na verejnom 

zbernom mieste recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto 

výrobku pomôžete predísť možným negatívnym dôsledkom pre životné prostredie a 

ľudské zdravie, ktoré by inak mohlo spôsobiť nevhodné nakladanie s odpadom z 

tohto výrobku. Ďalšie informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom 

zbernom mieste. Nesprávna likvidácia tohto druhu odpadu môže mať za následok 

pokuty v súlade s vnútroštátnymi predpismi. 

 

https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393
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Termék leírása 
 

 

1. Csatlakozó darab 

2. Fény panel 

3. Tápegység 

4. Y audiokábel 

5. Vezérlő 

Szórakoztató üzemmód 

Varázslatos mód 

Statikus mód 

Tápkapcsoló 
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Szerelési utasítások 

 
Vizualizálja a végleges formát azon a helyen, ahová a terméket be kell szerelni (először 

egy matricával szimulálhatja a hatást), csatlakoztassa a tápegységet, helyezze el az első 

panelt, és csatlakoztassa a vezérlőt, majd a többi panelt egyenként szerelje be a kívánt 

formának megfelelően (ajánlott a paneleket a csatlakozókon feltüntetett sorrendjelzések 

alapján felszerelni). A telepítés után csatlakozzon a hálózathoz az új intelligens élethez. 
 

 
 

 

 

 

 

Vezérlő vezérlés: a csatolt vezérlő, bármely lámpafalnak megfelelően, hogy elérje az 

egész termék vezérlését. 

 
Zene üzemmód: a fény a zene ritmusával változik. Nyilvános lejátszási módban, minden 

segítség nélkül, automatikusan felveszi a környezet hangját, zenét játszik, beszél és 

tapsol. Követi a színváltozást és a ritmust, így a zene és a színek kettős élményét nyújtja. 

Privát üzemmódban a csatlakoztatott "Y" hangcsatlakozó kábelen keresztül közvetlenül 

hozzáférhet a számítógép hangkártyájához/zenelejátszójához, fejhallgatót vehet fel, és 

megnyithatja a magával ragadó akusztikai-optikai teret. 

1. Győződjön meg róla, hogy a fal vagy más szerelési felület tiszta, por- és 

vízmentes. 

2. Amikor a fénypaneleket a falra szereli, ragasztás után 30 másodpercig erősen 

nyomja meg, hogy biztosítsa a szilárdságot. 

3. Ne használjon kétoldalas ragasztószalagot a panelek rögzítéséhez durva 

falfelületeken, falburkolaton, tapétákon, téglafalakon, hámló festékkel ellátott 

falakon vagy egyenetlen falakon. 



22  

4. Ne használjon kétoldalas ragasztószalagot a rögzítéshez nedves környezetben 

(fürdőszobában vagy csempézett falú kazánban). 

5. Ne szerelje a terméket a mennyezetre a leesés megakadályozására használt 

megerősítő készlet nélkül. Ne használjon kétoldalas ragasztószalagot a 

mennyezetre történő rögzítéshez. 

6. Ne helyezzen fémeket vagy vezetékeket olyan csupasz alkatrészek közvetlen 

közelébe, mint például a vezérlő csatlakozói, tápcsatlakozók, csatlakozók és a 

világítópanelek hátoldalán lévő nyílások. 

7. A termék nem vízálló, kérjük, ne mossa le, és ne tegye nedvessé. 

8. Ne hagyja a tápkábelt a padlón, hogy az emberek ne botoljanak meg benne. 

9. Gyermekek nem használhatják ezt a terméket egyedül, felnőtt felügyelete nélkül. 

Csatlakozás a Mijia alkalmazáshoz 

 
1. Ez a termék csatlakoztatva van a Mijia-hoz. Az alkalmazással vezérelheti a 

terméket és a más eszközökkel való összekapcsolását. 

2. Szkennelje be a QR-kódot, töltse le és telepítse a Mijia alkalmazást. Azok a 

felhasználók, akik telepítették az alkalmazást, közvetlenül beléphetnek a készülék 

csatlakozási oldalára. Az alkalmazásboltban is rákereshetnek a "Mijia" kifejezésre, 

letölthetik és telepíthetik az alkalmazást. Lépjen a Mijia alkalmazás kezdőlapjára, 

koppintson a "+" gombra a jobb felső sarokban az eszközök hozzáadásához az 

utasításoknak megfelelően. 

3. Kérjük, győződjön meg róla, hogy a Wi-Fi hálózat elérhető, és normálisan 

hozzáférhet az internethez (ez a termék nem támogatja az 5G hálózatot). 

4. A termék megfelelő neve az alkalmazás eszközlistájában "Yeelight Smart Magi 

Light Panel". 
 

A Mijia alkalmazás frissítése és frissítései miatt a tényleges működés kissé eltérhet a 

fenti leírástól. Kérjük, kövesse az alkalmazás utasításait. 

A "Connected to Mijia" 

A "Mijia-hoz csatlakoztatva" azt jelenti, hogy a termék a Mijia alkalmazáson vagy a Xiaomi 

Speaker-en keresztül vezérelhető. Kérjük, vegye figyelembe, hogy a "Connected to Mijia" 

csak szoftver szintű ellenőrzést jelent. A Xiaomi és a Mijia nem felelős a termék és a 

gyártó gyártásáért, végrehajtási szabványáért vagy minőségellenőrzéséért. 
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Hálózati beállítások 

 
1. Tartsa lenyomva a bekapcsológombot 5-10 másodpercig, és a hálózati 

konfiguráció elindul, amikor a világító panel pirosan villog (a hálózati konfiguráció 

automatikusan elindul a bekapcsolt állapotban). 

2. Nyissa meg az alkalmazást, és koppintson az "Automatikus felismerés" 

lehetőségre. 

3. Konfigurálja a Wi-Fi-t, adja meg a Wi-Fi jelszót, majd erősítse meg, és a készülék 

10-25 másodpercen belül azonosítva lesz. 

4. Koppintson a "Tovább" gombra, a lámpa a sikeres csatlakozás után zöldre vált, és 

a konfiguráció befejeződött. A fénypanelt az alkalmazással vezérelheti, és a 

készülék neve testre szabható. 

Műszaki adatok 
 

 
Modell YLFWD-012 

Névleges teljesítmény 12W (6PCSx2W/modul) 

Üzemi hőmérséklet -10 és 40°C között 

Működési páratartalom 0%-85%RH 

Csatlakoztathatóság Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 5,4 GHz, Bluetooth 

4.2 BLE 

Működési környezet Csak beltéri használatra 

Névleges bemenet 100V-240V~50/60Hz 0.8A 

Működési frekvencia 2412-2472MHz (Wi-Fi) / 2402-2480MHz 

(BT) 

Maximális kimeneti teljesítmény 17,7 dBm (Wi-Fi) 4,19dBm (BT) 

Egyetlen panel súlya 224g 

Színes üzemmód RGB 

Színtípus 16 millió szín 

Intelligens interakció Szcenáriókapcsolat/App vezérlés/vezérlő 

vezérlés/hangvezérlés 

Csomag mérete 285 x 239 x 100mm 

Egyetlen panel maximális 

teljesítménye 
2W 

A tápegység maximális kimeneti 

teljesítménye 
24W 

Élettartam Körülbelül 25,000 óra 
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Óvintézkedések a használathoz 
• Használat előtt ellenőrizze, hogy a használandó feszültség megfelel-e a termék 

működési feszültségének. A nem megfelelő feszültség használata a termék 

károsodását és biztonsági problémákat okozhat. 

• A terméket olyan helyre telepítse és használja, amely távol van a hőforrásoktól, 

például a fűtés és a légkondicionáló szellőzőnyílásaitól, és nincs kitéve közvetlen 

napfénynek. 

• Ügyeljen arra, hogy a termék érzékelési területét ne takarja más tárgy. A termék 

felületének tisztításakor puha pamutkendővel törölje át, maró hatású oldószerek 

használata nélkül. 

• Ezt a terméket nem tesztelték vízszigetelés szempontjából. A biztonsági 

kockázatok elkerülése érdekében ne permetezzen rá vizet, és ne áztassa vízbe. 

• A balesetek elkerülése érdekében ne használja ezt a terméket gyermekjátékként. 

• Kérjük, tartsa fenn a levegőcsatlakozást a Light Panel termék által termelt hő 

elvezetésére, amíg működik. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
A Quingdao Yeelink Information Technology Co. ezennel kijelenti, hogy az Y00409 

típusú berendezés megfelel az uniós irányelveknek. Az uniós megfelelőségi nyilatkozat 

teljes szövege a következő internetcímen érhető el: 

https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393. 
 

WEEE 
Ez a termék nem ártalmatlanítható normál háztartási hulladékként az elektromos és 

elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 2012/19 / 

EU) megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni az 

újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a 

termék megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi 

egészségre gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a 

termék nem megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a 

helyi hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem 

megfelelő ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat 

maga után. 

https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393
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Beschreibung des Produkts 
 

 

1. Anschlussstück 

2. Leuchttafel 

3. Netzadapter 

4. Y-Audiokabel 

5. Controller 

Unterhaltungsmodus 

Magischer Modus 

Statischer Modus 

Netzschalter 
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Montageanleitung 
Stellen Sie sich die endgültige Form an der Stelle vor, an der das Produkt installiert 

werden soll (Sie können einen Aufkleber verwenden, um den Effekt zunächst zu 

simulieren), schließen Sie die Stromversorgung an, platzieren Sie das erste Paneel, 

schließen Sie das Steuergerät an und installieren Sie dann die übrigen Paneele 

nacheinander entsprechend der gewünschten Form (es wird empfohlen, die Paneele 

entsprechend der auf den Steckern angegebenen Reihenfolge zu installieren). Nach der 

Installation stellen Sie eine Verbindung zum Netzwerk her, um ein neues, intelligentes 

Leben zu beginnen. 

 

 

 

 

Controller-Steuerung: die beigefügten Controller, nach jeder Lampe Bord, um die 

Kontrolle über das gesamte Produkt zu erreichen. 

Musikmodus: Das Licht ändert sich im Rhythmus der Musik. Im öffentlichen 

Wiedergabemodus nimmt es automatisch und ohne Hilfe den Klang der Umgebung auf, 

spielt Musik, spricht und klatscht in die Hände. Das Licht folgt dem Farbwechsel und 

dem Rhythmus und bietet so ein doppeltes Erlebnis von Musik und Farbe. Im privaten 

Modus können Sie über das beiliegende Y-Audiokabel direkt auf die Soundkarte des 

Computers/Musikplayers zugreifen, einen Kopfhörer aufsetzen und den akustisch- 

optischen Raum öffnen. 

1. Vergewissern Sie sich, dass die Wand oder andere Montageflächen sauber und 

frei von Staub oder Wasser sind. 

2. Wenn Sie die Leuchtplatten an der Wand befestigen, müssen Sie sie nach dem 

Aufkleben 30 Sekunden lang fest andrücken, um die Festigkeit zu gewährleisten. 

3. Verwenden Sie kein doppelseitiges Klebeband, um die Paneele an verputzten 

Wänden, Wandverkleidungen, Tapeten, Ziegelwänden, Wänden mit abblätternder 

Farbe oder unebenen Wänden zu befestigen. 

4. Verwenden Sie kein doppelseitiges Klebeband zur Befestigung in einer feuchten 

Umgebung (in einem Badezimmer oder einem gefliesten Raum). 
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5. Montieren Sie das Produkt nicht an der Decke, ohne ein Verstärkungsset zu 

verwenden, um es vor dem Herunterfallen zu schützen. Verwenden Sie kein 

doppelseitiges Klebeband zur Befestigung an der Decke. 

6. Bringen Sie keine Metalle oder Leiter in die Nähe von blanken Teilen, wie z. B. 

den Anschlüssen des Steuergeräts, Stromanschlüssen, Steckern und Schlitzen auf 

der Rückseite der Leuchtplatten. 

7. Das Produkt ist nicht wasserdicht, bitte nicht waschen oder nass machen. 

8. Lassen Sie das Netzkabel nicht auf dem Boden liegen, um Stolperfallen zu 

vermeiden. 

9. Kinder dürfen dieses Produkt nicht allein und ohne Aufsicht von Erwachsenen 

verwenden. 

Verbinden mit Mijia App 
1. Dieses Produkt wurde mit Mijia verbunden. Sie können die App verwenden, um 

das Produkt zu steuern und es mit anderen Geräten zu verbinden. 

2. Scannen Sie den QR-Code, laden Sie die Mijia-App herunter und installieren Sie 

sie. Benutzer, die die App installiert haben, können direkt die 

Geräteverbindungsseite aufrufen. Sie können auch im App Store nach "Mijia" 

suchen, die App herunterladen und installieren. Gehen Sie zur Mijia-App- 

Startseite, tippen Sie auf "+" in der oberen rechten Ecke, um Geräte wie 

angewiesen hinzuzufügen. 

3. Bitte vergewissern Sie sich, dass das Wi-Fi-Netzwerk verfügbar ist und Sie normal 

auf das Internet zugreifen können (dieses Produkt unterstützt kein 5G-Netzwerk) 

4. Der entsprechende Name dieses Produkts in der App-Geräteliste lautet "Yeelight 

Smart Magi Light Panel". 

Aufgrund von Upgrades und Updates der Mijia-App kann die tatsächliche Bedienung 

leicht von der obigen Beschreibung abweichen. Bitte folgen Sie den Anweisungen in der 

App. 

Über "Verbunden mit Mijia" 

"Mit Mijia verbunden" bedeutet, dass das Produkt über die Mijia App oder den Xiaomi 

Lautsprecher gesteuert werden kann. Bitte beachten Sie, dass "Connected to Mijia" nur 

eine Überprüfung auf Software-Ebene beinhaltet. Xiaomi und Mijia sind nicht 

verantwortlich für die Produktion, den Ausführungsstandard oder die 

Qualitätsüberwachung des Produkts und des Herstellers. 
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Netzwerk-Einstellungen 

 
1. Halten Sie die Einschalttaste 5-10 Sekunden lang gedrückt. Die 

Netzwerkkonfiguration beginnt, wenn die Leuchttafel rot blinkt (die 

Netzwerkkonfiguration beginnt automatisch im anfänglichen Einschaltzustand). 

2. Öffnen Sie die App und tippen Sie auf "Automatische Erkennung". 

3. Konfigurieren Sie das Wi-Fi, geben Sie das Wi-Fi-Passwort ein und bestätigen Sie 

es. Das Gerät wird innerhalb von 10-25 Sekunden erkannt. 

4. Tippen Sie auf "Weiter", das Licht wird bei erfolgreicher Verbindung grün und die 

Konfiguration ist abgeschlossen. Sie können das Leuchtfeld mit der App steuern 

und den Gerätenamen anpassen. 

Spezifikationen 
 

 
Modell YLFWD-012 

Nennleistung 12W (6PCSx2W/Modul) 

Betriebstemperatur -10 bis 40°C 

Feuchtigkeit im Betrieb 0%-85%RH 

Konnektivität Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n 5.4GHz, Bluetooth 

4.2 BLE 

Betriebsumgebung Nur für Innenräume 

Nennleistung 100V-240V~50/60Hz 0,8A 

Betriebsfrequenz 2412-2472MHz (Wi-Fi) / 2402-2480MHz 

(BT) 

Maximale Ausgangsleistung 17,7 dBm (Wi-Fi) 4,19dBm (BT) 

Gewicht einer einzelnen Platte 224g 

Farbmodus RGB 

Farbe Typ 16 Millionen Farben 

Intelligente Interaktion Szenario-Verknüpfung/App- 

Steuerung/Controller- 

Steuerung/Sprachsteuerung 

Packungsgröße 285 x 239 x 100 mm 

Maximale Leistung eines einzelnen 

Panels 
2W 

Maximale Ausgangsleistung des 

Netzteils 
24W 

Nutzungsdauer Etwa 25.000 Stunden 
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Vorsichtsmaßnahmen für die Verwendung 

 
• Vergewissern Sie sich vor der Verwendung, dass die verwendete Spannung mit 

der Betriebsspannung dieses Produkts übereinstimmt. Die Verwendung einer 

ungeeigneten Spannung kann zu Schäden am Produkt und zu 

Sicherheitsproblemen führen. 

• Stellen Sie das Gerät an einem Ort auf, der weit von Wärmequellen wie 

Heizungslüftern und Lüftungsöffnungen von Klimaanlagen entfernt ist und der 

nicht dem direkten Sonnenlicht ausgesetzt ist. 

• Achten Sie darauf, dass der Sensorbereich dieses Produkts nicht durch andere 

Gegenstände verdeckt wird. Wenn Sie die Oberfläche des Produkts reinigen, 

wischen Sie sie mit einem weichen Baumwolltuch ab, ohne ätzende 

Lösungsmittel zu verwenden. 

• Dieses Produkt ist nicht auf Wasserdichtigkeit getestet. Um Sicherheitsrisiken zu 

vermeiden, darf es nicht mit Wasser besprüht oder in Wasser getaucht werden. 

• Verwenden Sie dieses Produkt nicht als Spielzeug für Kinder, um Unfälle zu 

vermeiden. 

• Bitte sorgen Sie für einen Luftanschluss, um die Wärme abzuführen, die das Light 

Panel während des Betriebs erzeugt. 
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EU-Konformitätserklärung 
Quingdao Yeelink Information Technology Co. erklärt hiermit, dass das Gerät des Typs 

Y00409 mit den EU-Richtlinien übereinstimmt. Der vollständige Text der EU-

Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: 

https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393 

WEEE 
Dieses Produkt darf gemäß der EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 

(WEEE - 2012/19 / EU) nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden. 

Stattdessen muss es an den Ort des Kaufs zurückgebracht oder bei einer öffentlichen 

Sammelstelle für wiederverwertbare Abfälle abgegeben werden. Indem Sie 

sicherstellen, dass dieses Produkt ordnungsgemäß entsorgt wird, tragen Sie dazu bei, 

mögliche negative Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu 

vermeiden, die andernfalls durch eine unsachgemäße Abfallbehandlung dieses 

Produkts verursacht werden könnten. Wenden Sie sich an Ihre örtliche Behörde oder 

an die nächstgelegene Sammelstelle, um weitere Informationen zu erhalten. Die 

unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Abfall kann gemäß den nationalen 

Vorschriften zu Geldstrafen führen. 

 

 

 

https://edshop.edsystem.cz/prohlaseni-o-shode/article-28393

